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Connect the keyboard to one computer using the receiver and up to two
computers via Bluetooth®.

To program the keyboard keys, use the software. If the software does not
download automatically, on your computer, open Microsoft Store or Apple
Store®. Search for HP Accessory Center, and then download the app.

Components description

Programmable keys
To change the default functions, use HP Accessory Center.

Receiver key and light

Press to select the receiver channel.

Quickly blinking white (5 s): The receiver channel is currently selected, and
the receiver is not connected to a computer.

Solid white (5 s): The keyboard is connected to the computer to which the
receiver is connected.

Bluetooth keys and lights

Press to select the first or second Bluetooth channel.

Quickly blinking white (5 s): The illuminated Bluetooth channel is currently
selected. If you attempted to pair the keyboard to a computer, the pairing
was not successful.

Solid white (5 s): The keyboard is connected to the computer that is paired to
the illuminated Bluetooth channel.

Slowly blinking white (180 s): The illuminated Bluetooth channel is in pairing
mode.
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BAHASA INDONESIA

Untuk mengunduh Panduan Pengguna Penyandingan Bluetooth,
kunjungi http://www.hp.com/support.

Sambungkan keyboard ke satu komputer dengan menggunakan receiver
dan maksimal dua komputer melalui Bluetooth.

Untuk memprogram tombol keyboard, gunakan perangkat lunak. Jika
perangkat lunak tidak terunduh secara otomatis, pada komputer Anda,
buka Microsoft Store atau Apple Store. Cari HP Accessory Center, lalu
unduh aplikasinya.

KETERANGAN KOMPONEN

(2]

Programmable key
Untuk mengubah fungsi default, gunakan HP Accessory Center.

Tombol dan lampu receiver

Tekan untuk memilih saluran receiver.

Putih berkedip cepat (5 detik): Saluran receiver saat ini dipilih dan receiver
tidak tersambung ke komputer.

Putih solid (5 detik): Keyboard tersambung ke komputer yang tersambung
dengan receiver.

Tombol dan lampu Bluetooth

Tekan untuk memilih saluran Bluetooth pertama atau kedua.

Putih berkedip cepat (5 detik): Saluran Bluetooth yang menyala saat

ini dipilih. Jika Anda mencoba menyandingkan keyboard ke komputer,
penyandingan tidak berhasil.

Putih solid (5 detik): Keyboard tersambung ke komputer yang disandingkan
dengan saluran Bluetooth yang menyala.

Putih berkedip lambat (180 detik): Saluran Bluetooth yang menyala dalam
mode penyandingan.

BbJITAPCKN

3a pa usternute Bluetooth Pairing User Guide (PbkoB0OACTBO 3a notpedutens
3a Bluetooth casossaHe), nocetete http://www.hp.com/support.

(BbpxeTe KNaBMaTypaTa KbM eMH KOMMIOTHP C NOMOLLTA Ha NMPUEMHNKA,
a C ABa KOMMOTbpa Ype3 Bluetooth.

3a Aa Nporpamupare KNaBWLLIMTE Ha KNaBMaTypaTa, M3rnon3savTe
codTtyepa. AKo cOpTyepbT He Ce U3Ternv aBTOMaTUYHO, Ha BaLLIMS
KoMnoTbp oTBopeTe Microsoft Store nnv Apple Store. MoTbpcete
LleHTbp 3a akcecoapu Ha HP, cnepf koeTo nsterneTe NpunoXeHneTo.

OnucaHue Ha KOMMOHeHTUTe

Mporpamupyemm KnaBuLLn
3a [a npoMeruTe hyHKLMMTE No noapasdvpaHe, n3nonssante LieHTbp 3a
akcecoapw Ha HP.

Knaeuiu 1 MHAMKATOP Ha NPUMEMHUKA

HaTucHeTe, 3a fa n3depeTe kaHana Ha NpreMHuKa.

Bbp30 Murawo 6ano (5 cekyHam): KaHansT Ha NpUeMHIMKa B MOMEHTa e
130paH M NPUEMHMKBT He e CBbP3aH KbM KOMMHOTb.

HenpekbcHaTo 6ano (5 cekyHam): KnasmaTypara e cBbp3aHa KbM
KOMMHOTbPA, KbM KOMTO € CBbP3aH NPUEMHMKDT.

Bluetooth knaBuwwmn u nuamkaTopu

HaTucHeTe, 3a Aa n3bepeTe Nbpena Ui BTopua Bluetooth kaHan.

Bbp30 murawo dano (5 cekyHau): OcseTennaT Bluetooth kaHan 8 MoMeHTa
e n3bpaH. AKo CTe ce onuTanu aa CABOMTE KnaBvaTypaTa C KOMMTLPa,
C1BOSIBAHETO HE e yCreLUHo.

HenpekbcHaTo 6an0 (5 cekyHam): Knaematyparta e cBbp3aHa KbM
KOMMHTbPa, KOWTO e ¢ABOeH ¢ ocBeTeHna Bluetooth kaHan.

BbasHo murawo 6ano (180 cekynam): OcseteHnaT Bluetooth kaHan e B
PEXMM Ha CABOSBAHE.

CESKY

Pokud chcete stahnout UZivatelskou prirucku pdrovdni zarizeni Bluetooth,
prejdéte na stranku http://www.hp.com/support.

Pripojte klavesnici k jednomu pocitaci pomoci prijimace a az ke dvéma
pocitacm pomoci Bluetooth.

Chcete-li naprogramovat klavesy na klavesnici, pouzijte software. Pokud se
software nestahne automaticky, oteviete na pocitaci Microsoft Store nebo
Apple Store. Vlyhledejte aplikaci HP Accessory Center a poté ji stahnéte.

Popis soucasti

@ Programovatelné klavesy
Vlychozi funkce midzete zménit v aplikaci HP Accessory Center.

@® Klavesa a kontrolka pfijimace
Stisknutim vyberte kanal pfijimace.
Rychle blika bile (5 s): Aktualné je vybran kanal pfijimace a prijimac neni
pfipojen k pocitaci.
Sviti bile (5 s): Klavesnice je pripojena k pocitaci, ke kterému je pfipojen prijimac.
© Klavesy a kontrolky Bluetooth
Stisknutim vyberete prvni nebo druhy kanal Bluetooth.
Rychle blika bile (5 s): Aktualné je vybran svitici kanal Bluetooth. Pokud jste
se pokouseli sparovat klavesnici s pocitatem, parovani nebylo Uuspésné.
Sviti bile (5 s): Klavesnice je pfipojena k pocitaci, ktery je sparovan se sviticim
kanalem Bluetooth.
Pomalu blika bile (180 s): Svitici kanal Bluetooth je v rezimu parovani.

DANSK

Ga til http://www.hp.com/support for at downloade brugervejledningen
om pardannelse med Bluetooth.

Slut tastaturet til én computer ved hjaelp af modtageren og til op til to
computere via Bluetooth.

Brug softwaren til at programmere tastaturets taster. Hvis softwaren ikke
downloades automatisk, skal du abne Microsoft Store eller Apple Store pa
din computer. Sgg efter HP Accessory Center, og download derefter appen.

Beskrivelse af komponenter

© Programmerbare taster
Huvis du vil @ndre standardfunktionerne, skal du bruge HP Accessory Center.

@® Modtagertast og -lys
Tryk for at veelge modtagerkanalen.
Blinker hurtigt hvidt (5 sek.): Modtagerkanalen er nu valgt, og modtageren
er ikke sluttet til en computer.
Lyser hvidt (5 sek.): Tastaturet er sluttet til den computer, som modtageren
er sluttet til.

© Bluetooth-taster og -lys
Tryk for at veelge den fgrste eller anden Bluetooth-kanal.
Blinker hurtigt hvidt (5 sek.): Den oplyste Bluetooth-kanal er nu valgt.
Hvis du forsggte at danne par mellem tastaturet og en computer, lykkedes
pardannelsen ikke.
Lyser hvidt (5 sek.): Tastaturet er sluttet til den computer, der danner par
med den oplyste Bluetooth-kanal.
Blinker langsomt hvidt (180 sek.): Den oplyste Bluetooth-kanal befinder sig
i pardannelsestilstand.

DEUTSCH

Zum Herunterladen des Bluetooth Kopplung Benutzerhandbuchs gehen
Sie zu http://www.hp.com/support.

SchlieRRen Sie die Tastatur Gber den Empféanger an einen Computer und
Uber Bluetooth an bis zu zwei Computer an.

Verwenden Sie die Software, um die Tasten auf der Tastatur zu
programmieren. Wenn die Software nicht automatisch heruntergeladen
wird, 6ffnen Sie auf lhrem Computer den Microsoft Store oder den Apple
Store. Suchen Sie nach HP Accessory Center und laden Sie die dann die
App herunter.

KOMPONENTENBESCHREIBUNG

© Programmierbare Tasten
Verwenden Sie HP Accessory Center, um die Standardfunktionen zu andern.

® Empfangertaste und LED
Driicken Sie diese Taste, um den Empfangerkanal auszuwahlen.
Blinkt schnell weil (5 Sek.): Der Empfangerkanal ist derzeit ausgewahlt und
der Empfanger ist an keinen Computer angeschlossen.
Dauerhaft weiB (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Computer verbunden, an
den der Empfénger angeschlossen ist.

© Bluetooth Tasten und LEDs
Drlcken Sie diese Tasten, um den ersten oder zweiten Bluetooth Kanal
auszuwahlen.
Blinkt schnell weiR (5 Sek.): Der beleuchtete Bluetooth Kanal ist derzeit
ausgewahlt. Wenn Sie versucht haben, die Tastatur mit einem Computer zu
koppeln, war die Kopplung nicht erfolgreich.
Dauerhaft weiB (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Computer verbunden, der
mit dem beleuchteten Bluetooth Kanal gekoppelt ist.
Blinkt langsam weil (180 Sek.): Der beleuchtete Bluetooth Kanal befindet
sich im Kopplungsmodus.

ESPANOL

Para descargar la Guia del usuario para el emparejamiento de Bluetooth,
vaya a http://www.hp.com/support.

Conecte el teclado a un equipo utilizando el receptor y hasta dos equipos
mediante Bluetooth.

Para programar las teclas del teclado, use el software. Si el software no se
descarga de forma automatica en su equipo, abra la Tienda Microsoft o la
Apple Store. Busque HP Accessory Center y luego descargue la aplicacion.

Descripcion de los componentes

© Teclas programables
Para cambiar las funciones predeterminadas, utilice HP Accessory Center.

@® Tecla eindicador luminoso del receptor
Presione para seleccionar el canal receptor.
Parpadeo rapido en blanco (5 s): el canal receptor esta seleccionado
actualmente y el receptor no esta conectado a un equipo.
Blanco fijo (5 s): el teclado esta conectado al equipo al que esta conectado
el receptor.

© Teclas e indicadores luminosos de Bluetooth
Presione para seleccionar el primer o segundo canal Bluetooth.
Parpadeo rapido en blanco (5 s): el canal Bluetooth iluminado esta
seleccionado actualmente. Siintentd emparejar el teclado con un equipo,
el emparejamiento no se realizo correctamente.
Blanco fijo (5 s): el teclado esta conectado al equipo que estd emparejado
con el canal Bluetooth iluminado.
Parpadeo lento en blanco (180 s): el canal Bluetooth iluminado esta en
modo de emparejamiento.

GEAAHNIKA

l"oc vo Tpaypatonotoete Anyn tou 06nyou ouleuéng OUOKEUWY
Bluetooth, petaBeite otn dievBuvaon http://www.hp.com/support.

YUVOEOTE TO MANKTPOAOYLO OE EVOV UTTOAOYLOTH XPNOLUOTTOLWVTHG TOV
OEKTN Kol 0€ €w¢ dU0 UTIoAOYLOTEC PEow Bluetooth.

["loC Vo TTPOYPOUUTIOETE T TTARKTPO TOU TTANKTPOAOYIOU, XpNOLLOTIOIAOTE
TO AOYLOUIKO. EGv bev yiveTal autopotn Afyn Tou Aoyilopikou, avoiEte
oToV uroAoyLotr oag to Microsoft Store ry to Apple Store. Avadntrote To
HP Accessory Center kat, 0Tn CUVEXELX, KXTERAOTE TNV €DAPUOYD.

Mepypadn otolxeiwv

© MpoypoappatilOpeva MARKTPO
l"o vor 0AAGEETE TLG TIPOETIAEYUEVEG AELTOUpY(EC, xpnaluomowiote to HP
Accessory Center.

@ TMARKTPO Kt pwTewvr €voel€n H€ktn
MATAOTE TO VLot VX ETTIAEEETE TO KAVAAL TOU HEKTN.
AvaBooBrivel ypryopa pe Aeukd Xpwpa (5 deutepOAemta): To KavaAL Tou
OEKTN elvail EMAEYUEVO Kol 0 OEKTNC HEV gival GUVOEDEUEVOC OE UTTOAOYLOTH.
YtoBepd avoppévn pe Aeukd xpwa (5 deutepoAerta): To MANKTPOAGYLO ivat
OuUVOEDEPEVO OTOV UTTOAOYLOTH OTOV 0TT0(0 Elvol oUuVOEDEUEVOC 0 BEKTNC.

© MNAnRktpa kot dwreveég evdeifelg Bluetooth
MTAOTE To YLo Ve EMAEEETE TO TIPWTO 1 TO EUTEPOD KavdAL Bluetooth.
AvaBooBrivel ypriyopo pe Asukd Xpwpa (5 deutepoAenta): To KavaAL
Bluetooth mou avaBel €xel TO EMAEYUEVO QUTA TN OTLYUN. EGv eMXelproate
V& TIPAYHOTOTTON0ETE 0ULEUEN TOU TTANKTPOAOYIOU LIE EVAV UTTOAOYLOTH,
n oUleu€n Hev NTAV EMITUXNC.
YtaBepa avappévn pe Aeuko xpwpa (5 deutepoAenta): To MANKTPOAGYLO
efvat ouvOeSEPEVO GTOV UTTOAOYLOTH TTOU €XEL OULEUXDEL LE TO aVOUpEVO
KavaAL Bluetooth.
AvaBooBrivel apyd pe Asuko xpwpa (180 deutepoAenta): To avoUEVO
Kav&AL Bluetooth eivat og Aettoupyio oUCEuENG.

FRANCAIS

Pour télécharger le Manuel de ['utilisateur du couplage Bluetooth,
rendez-vous sur http://www.hp.com/support.

Connectez le clavier a un ordinateur a l'aide du récepteur et jusqu'a deux
ordinateurs via Bluetooth.

Pour programmer les touches du clavier, utilisez le logiciel. Si le logiciel ne

se télécharge pas automatiquement, ouvrez Microsoft Store ou
Apple Store sur votre ordinateur. Recherchez HP Accessory Center,
puis téléchargez 'application.

Description des composants

© Touches programmables
Pour modifier les fonctions par défaut, utilisez HP Accessory Center.

@® Touche et voyant du récepteur
Appuyez pour sélectionner le canal du récepteur.
Clignotement rapide blanc (5 s) : Le canal du récepteur est actuellement
sélectionné et le récepteur n'est pas connecté a un ordinateur.
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté a l'ordinateur auquel le récepteur est
connecte.

© Touches et voyants Bluetooth
Appuyez pour sélectionner le premier ou le deuxieme canal Bluetooth.
Clignotement rapide blanc (5 s) : Le canal Bluetooth éclairé est actuellement
sélectionné. Sivous avez tenté d'associer le clavier a un ordinateur,
le couplage n'a pas abouti.
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté a l'ordinateur associé au canal
Bluetooth éclairé.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le canal Bluetooth éclairé est en mode de
couplage.

HRVATSKI

Da biste preuzeli korisnicki prirucnik za Bluetooth uparivanje, idite na
http://www.hp.com/support.

Povezite tipkovnicu s jednim racunalom pomocu prijamnika i najvise dva
racunala putem Bluetooth veze.

Da biste programirali tipke na tipkovnici, upotrijebite softver. Ako se
softver ne preuzme automatski, na racunalu otvorite Microsoft Store ili

Apple Store. Potrazite HP Accessory Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

Opis komponenti

© Programabilne tipke
Da biste promijenili zadane funkcije, upotrijebite HP Accessory Center.

@® Tipkai zaruljica prijamnika
Pritisnite da biste odabrali kanal prijamnika.
Brzo trepce bijelo (5 s): trenutno je odabran kanal prijamnika i prijamnik nije
povezan s racunalom.
Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je povezana s racunalom u koje je prikljucen
prijamnik.

© Tipkei zaruljice za Bluetooth
Pritisnite da biste odabrali prviili drugi Bluetooth kanal.
Brzo trepce bijelo (5 s): trenutno je odabran osvijetljeni Bluetooth kanal.
Ako ste pokusali upariti tipkovnicu s racunalom, uparivanje nije uspjelo.
Svijetli bijelo (5 s): Tipkovnica je povezana s racunalom koje je upareno s
osvijetljenim Bluetooth kanalom.
Polako trepce bijelo (180 s): osvijetljeni je Bluetooth kanal u nacinu rada za
uparivanje.

ITALIANO
Per scaricare la Guida per utente allabbinamento Bluetooth, visitare
http://www.hp.com/support.

Collegare la tastiera a un computer utilizzando il ricevitore e fino a due
computer tramite Bluetooth.

Per programmare i tasti della tastiera, utilizzare il software. Se il software

non viene scaricato automaticamente, aprire Microsoft Store o Apple

Store sul computer in uso. Cercare HP Accessory Center, quindi scaricare

l'applicazione.

Descrizione dei componenti

@ Tasti programmabili
Per modificare le funzioni predefinite, utilizzare HP Accessory Center.

@® Spia e tasto del ricevitore
Premere per selezionare il canale del ricevitore.
Bianca lampeggiante (veloce, 5 secondi): Il canale del ricevitore &
attualmente selezionato e il ricevitore non é collegato a un computer.
Bianca fissa (5 secondi): La tastiera é collegata al computer a sua volta
collegato al ricevitore.

© Tasti e spie Bluetooth
Premere per selezionare il primo o il secondo canale Bluetooth.
Bianca lampeggiante (veloce, 5 secondi): E attualmente selezionato il
canale Bluetooth illuminato. Se si e tentato di associare la tastiera a un
computer, lassociazione non e stata completata.
Bianca fissa (5 secondi): La tastiera & collegata al computer a sua volta
abbinato al canale Bluetooth illuminato.
Bianca lampeggiante (lentamente, 180 secondi): Il canale Bluetooth
illuminato & in modalita di associazione.

KA3AKLUA

Bluetooth apKbinbl #cynmacyaa apHaa2aH natoanaHyulbl HYCKay ibiabIH

KYKTEn any yLid http://www.hp.com/support Be6-caiTbiHa eTiHi3.

[lepHeTaKTaHbl 6ip KOMMbIOTEPre pecnBep KeMeriMeH, an ex kebi exi
koMnbtoTepre Bluetooth apkpinbl KOCbIHbI3.

lNepHeTaKTa nepHenepiH 6armapnamanblk Kypan apKbibl
6arnapnamanarbi3. barnapnamanbik Kypan aBToMaTTbl TYPAE XKYKTen
anbiHbaca, komMnbroTepae Microsoft Store Hemece Apple Store

KonaaHbacbIH allbiHbi3. HP Accessory Center konoaHbacbIH i30eHi3 XaHe

OHbl KOMMbHOTEPTre XYKTen alblHbI3.

Kypampac 6eniktep cunatramachbl

@ barnapnamanaHaTtblH nepHenep
anenki dpyHkumanapabl HP Accessory Center apkpinbl e3repTyre 60napl.

@® PecuBep nepHeci MeH UHAMKATOPbI
PecnBep apHacblH TaHaay YLUiH 6acbiHbI3.
Ak TycneH (5 ¢) Xbingam XbinbinbIKTaiabl: pecsep apHachl Kasip
TaHOanabl KaHe pecmeep KOMMbHOTEPre XanFaHbaraH.
Ak TycTe (5 ¢) TYpaKTbl XXaHadbl: NepHeTakTa pecmsep KoCbIfFaH
KOMMbOTEPre XanraHapl.

© Bluetooth nepHenepi MeH uHaMKaTOpNapbI
BipiHLLi Hemece ekiHLi Bluetooth apHacbiH TaHAAY YLWiH 6acbiHbI3.
Ak TycreH (5 ¢) Xblngam XbinbiAbIKTai4bl: MHOWKATOPbI KAHATbIH
Bluetooth apHacbl kasip TaHAanabl. lepHeTakTaHbl KOMMbHOTEPMEH
KYNTaCTbIpyFa 9peKeT xacanFaH 60nca, on XXynTacTbipbinMaabl.
Ak TycTe (5 ¢) TypaKTbl XKaHaabl: NepHeTakTa KOMMbTEPMEH
KYMTACTbIPbINAbI (0CbI KOMMbBIOTEP MHAMKATOPbI XaHaTbiH Bluetooth
apHaCbIMeH XXYNTacTbIpbiFaH).
Ak TycTe 6asy (180 ¢) XbInbINbIKTaMabl: MHOMKATOPbI XaHaTbiH Bluetooth
apHacbl XXyNTacy pexxuMiHae.

LATVISKI

Lai lejupieladétu Bluetooth savienosanas pari lietotdja rokasgramatu,
atveriet vietni http://www.hp.com/support.

Pievienojiet tastatdru vienam datoram, izmantojot uztveréju, un ne vairak

ka diviem datoriem, lietojot Bluetooth.
Lai ieprogrammeéju tastattras taustinus, izmantojiet programmatdru. Ja

programmattra neveic automatisku lejupieladi, datora atveriet Microsoft
Store vai Apple Store. Meklésanas loga ierakstiet HP Accessory Center un

péc tam lejupieladéjiet lietotni.

Komponentu apraksts
© Programméjami taustini
Lai mainttu nokluséjuma funkcijas, izmantojiet HP Accessory Center.

@® Uztvéréja taustins un gaismas indikators
Nospiediet, lai atlasitu uztvéréja kanalu.
Atri mirgo balta krasa (5 s): uztvéréja kanals ir atlasits, un uztvéréjs nav
pievienots datoram.
Deg balta krasa (5 s): tastatdra ir pievienota datoram, kuram ir pievienots art
uztverejs.

© Bluetooth taustini un gaismas indikatori
Nospiediet, lai atlasitu pirmo vai otro Bluetooth kanalu.
Atri mirgo balta krasa (5 s): pasreiz ir atlasits izgaismotais Bluetooth kanals.
Ja méginasit savienot pari tastattru un datoru, savienosana pari neizdosies.
Deg balta krasa (5 s): tastatdra ir pievienota datoram, kas savienots pari ar
izgaismoto Bluetooth kanalu.
Léni mirgo balta krasa (180 s): izgaismotais Bluetooth kanals ir para
savienojuma rezima.

LIETUVISKAI

Norédami atsisiysti ,Bluetooth” susiejimo vartotojo vadovg, eikite j
http://www.hp.com/support.

Prijunkite klaviat(rg prie vieno kompiuterio naudodami imtuva ir iki dviejy
kompiuteriy per ,Bluetooth”.

Klaviatdros klavisus suprogramuokite naudodami programine jranga.

Jei programiné jranga neatsisiuncia automatiskai, savo kompiuteryje
atidarykite ,Microsoft Store* arba ,,Apple Store*. leskokite ,HP Accessory
Center”, tuomet atsisiyskite programeéle.

Komponenty aprasas

@ Programuojami klavisai
Norédami pakeisti numatytasias funkcijas, naudokite ,HP Accessory Center*.

® Imtuvo klavisas ir lemputé
Paspauskite, kad pasirinktuméte imtuvo kanala.
Greitai mirksi balta spalva (5 sek.): $iuo metu imtuvo kanalas pasirinktas,
taciau imtuvas neprijungtas prie kompiuterio.
Svietia balta spalva (5 sek.): klaviatra prijungta prie kompiuterio, prie kurio
prijungtas imtuvas.

© ,Bluetooth* klavisai ir lemputés
Paspauskite, kad pasirinktumeéte pirmajj arba antrajj ,Bluetooth” kanala.
Greitai mirksi balta spalva (5 sek.): siuo metu pasirinktas Svieciantis
JBluetooth” kanalas. Jei bandéte susieti klaviatlrg su kompiuteriu, susiejimas
nepavyko.
Svietia balta spalva (5 sek.): klaviatira prijungta prie kompiuterio, susieto su
apsviestu ,Bluetooth” kanalu.
Létai mirksi balta spalva (180 sek.): svieciantis ,Bluetooth* kanalas yra
susiejimo rezime.

MAGYAR

A Bluetooth-pdrositdsi felhaszndldi itmutatd letoltéséhez keresse fel a
http://www.hp.com/support oldalt.

A billenty(izetet a vevOegység hasznalataval egy szamitdégéphez,
Bluetooth-kapcsolaton keresztil pedig legfeljebb két szamitdgéphez
csatlakoztathatja.

A billenty(izet billentydinek programozasahoz hasznalja a szoftvert. Ha a
szoftver nem toltédik le automatikusan, nyissa meg a Microsoft Store-t
vagy az Apple Store-t a szamitégépen. Keressen ra a HP Accessory
Center kifejezésre, majd toltse le az alkalmazast.

Részegységek leirasa

@ Programozhato billentyiik
Az alapértelmezett funkciok mddositasahoz hasznalja a HP Accessory Centert.

@ \Vevdegység billentytije és jelz6fénye
Nyomja meg a vevéegység-csatorna kivalasztasahoz.
Gyorsan, fehéren villog (5 masodpercig): A vevéegység-csatorna jelenleg ki
van valasztva, és a vevéegység nem csatlakozik a szamitogéphez.
Folyamatosan fehéren vilagit (5 masodpercig): A billenty(izet ahhoz a
szamitégéphez csatlakozik, amelyhez a vevéegység csatlakoztatva van.

© Bluetooth-billentytik és -jelz6fények
Nyomija meg az elsé vagy a masodik Bluetooth-csatorna kivalasztasahoz.
Gyorsan, fehéren villog (5 masodpercig): A vilagito Bluetooth-csatorna
van jelenleg kivalasztva. Ha megkisérelte a billentylizet parositasat a
szamitégéppel, a parositas nem sikerdilt.
Folyamatosan fehéren vilagit (5 masodpercig): A billenty(izet a vilagito
Bluetooth-csatorndhoz parositott szamitégéphez csatlakozik.
Lassan, fehéren villog (180 5 masodpercig): A vilagito Bluetooth-csatorna
parositasi lzemmaddban van.

NEDERLANDS

Ga naar http://www.hp.com/support om de Gebruikershandleiding
Bluetooth-koppeling te downloaden.

Sluit het toetsenbord met één computer aan via de ontvanger en tot twee
computers via Bluetooth.

Gebruik de software om de toetsen van het toetsenbord te
programmeren. Als de software niet automatisch wordt gedownload,
opent u op uw computer Microsoft Store of Apple Store.

Zoek HP Accessory Center en download de app.

Beschrijving onderdelen

© Programmeerbare toetsen
Gebruik HP Accessory Center om de standaardfuncties te wijzigen.

@ Toets en lampje voor ontvanger
Druk hierop om het kanaal van de ontvanger te selecteren.
Knippert snel wit (5 s): Het kanaal van de ontvanger is momenteel
geselecteerd en de ontvanger is niet verbonden met een computer.
Brandt wit (5 s): Het toetsenbord is aangesloten op de computer waarmee
de ontvanger is verbonden.

© Bluetooth-toetsen en -lampjes
Druk hierop om het eerste of tweede Bluetooth-kanaal te selecteren.
Snel knipperend wit (5 s): Het verlichte Bluetooth-kanaal is momenteel
geselecteerd. Als u het toetsenbord met een computer wilde koppelen,
is het koppelen niet geslaagd.
Brandt wit (5 s): Het toetsenbord is verbonden met de computer die is
gekoppeld aan het verlichte Bluetooth-kanaal.
Knippert langzaam wit (180 s): Het verlichte Bluetooth-kanaal staat in de
koppelingsmodus.

NORSK

Hvis du vil laste ned brukerhdndboken for Bluetooth-paring, ga til
http://www.hp.com/support.

Koble tastaturet til en datamaskin ved hjelp av mottakeren og opptil to
datamaskiner via Bluetooth.

Hvis du vil programmere tastaturtastene, bruker du programvaren. Hvis
programvaren ikke lastes ned automatisk pa datamaskinen, apner du Microsoft
Store eller Apple Store. Sgk etter HP Accessory Center og last ned appen.

Beskrivelse av komponenter

© Programmerbare taster
Hvis du vil endre standardfunksjonene, bruker du HP Accessory Center.

® Mottakertast og -lampe
Trykk for & velge mottakerkanalen.
Blinker raskt hvitt (5 sek.): Mottakerkanalen er valgt og mottakeren er ikke
koblet til en datamaskin.
Lyser hvitt (5 sek.): Tastaturet er koblet til datamaskinen som mottakeren er
koblet til.

© Bluetooth-taster og -lamper
Trykk for & velge den fgrste eller andre Bluetooth-kanalen.
Blinker raskt hvitt (5 sek.): Bluetooth-kanalen som lyser, er na valgt. Hvis du
prevde a pare tastaturet med en datamaskin, var paringen mislykket.
Lyser hvitt (5 sek.): Tastaturet er koblet til datamaskinen som er paret med
Bluetooth-kanalen som lyser.
Blinker langsomt hvitt (180 sek.): Bluetooth-kanalen som lyser, er i
paringsmodus.

POLSKI

Aby pobrac¢ dokument Bluetooth Pairing User Guide (Instrukcja parowania
urzadzen Bluetooth), przejdz do strony http://www.hp.com/support.

Podtacz klawiature do pojedynczego komputera za pomocg odbiornika
i do maksymalnie dwodch komputeréw przez Bluetooth.

Aby zaprogramowac klawisze klawiatury, uzyj oprogramowania. Jesli
oprogramowanie nie zostanie pobrane automatycznie, otworz na
komputerze sklep Microsoft Store lub Apple Store. Wyszukaj aplikacje
HP Accessory Center i pobierz ja.

Opis elementow

© Klawisze programowalne
Aby zmieni¢ funkcje domyslne, uzyj aplikacji HP Accessory Center.

@® Przycisk i wskaznik odbiornika
Nacisnij, aby wybrac¢ kanat odbiornika.
Szybko miga na biato (5 s): kanat odbiornika jest obecnie wybrany,
a odbiornik nie jest podtaczony do komputera.
State $wiatto biate (5 s): klawiatura jest podtaczona do komputera,
do ktérego podtgczony jest odbiornik.

© Przyciskii wskazniki Bluetooth
Nacisnij, aby wybra¢ pierwszy lub drugi kanat Bluetooth.
Szybko miga na biato (5 s): podswietlony kanat Bluetooth jest aktualnie
wybrany. Jesli podjeto probe sparowania klawiatury z komputerem,
parowanie nie powiodto sie.
State Swiatto biate (5 s): klawiatura jest podtaczona do komputera
sparowanego z podswietlonym kanatem Bluetooth.
Wolno miga na biato (180 s): podswietlony kanat Bluetooth jest w trybie
parowania.
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PORTUGUES

Para transferir o Manual do Utilizador de Emparelhamento Bluetooth,
aceda a http://www.hp.com/support.

Ligue o teclado a um computador utilizando o recetor e até dois
computadores via Bluetooth.

Para programar as teclas do teclado, use o software. Se o software ndo
for automaticamente transferido para o computador, abra a Microsoft
Store ou a Apple Store. Procure HP Accessory Center e transfira a
aplicacao.

DESCRICAO DOS COMPONENTES

@ Teclas programaveis
Para alterar as fun¢des padrao, use o HP Accessory Center.

@® Teclae luzdorecetor
Pressione para selecionar o canal recetor.
Branca intermitente rapida (5 seg.): o canal recetor esta atualmente
selecionado e o recetor ndo esta ligado a um computador.
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado ao computador ao qual o recetor
esta ligado.

© Teclas e luzes do Bluetooth
Pressione para selecionar o primeiro ou o segundo canal de Bluetooth.
Branca intermitente rapida (5 seg.): o canal Bluetooth iluminado esta
atualmente selecionado. Se tentou emparelhar o rato com um computador,
o emparelhamento nao foi bem-sucedido.
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado ao computador que esta
emparelhado com o canal Bluetooth iluminado.
Branca intermitente lenta (180 seg.): o canal Bluetooth iluminado esta no
modo de emparelhamento.

PORTUGUES (BRASIL)

Para baixar o Guia do usudrio de emparelhamento Bluetooth,
acesse http://www.hp.com/support.

Conecte o teclado a um computador usando o receptor e até dois
computadores via Bluetooth.

Para programar as teclas do teclado, use o software. Se o software ndo
baixar automaticamente, no seu computador, abra a Microsoft Store ou
a Apple Store. Procure o HP Accessory Center e, em seguida, baixe o
aplicativo.

DESCRICAO DOS COMPONENTES

@ Teclas programaveis
Para alterar as funcdes padrao, use o HP Accessory Center.

@® Teclae luz do receptor
Pressione para selecionar o canal do receptor.
Piscando rapidamente na cor branca (5 s): O canal do receptor esta
selecionado no momento e o receptor ndo esta conectado a um computador.
Acesa na cor branca (5 s): O teclado esta conectado ao computador ao qual
o0 receptor esta conectado.

©® Teclas e luzes do Bluetooth
Pressione para selecionar o primeiro ou 0 segundo canal de Bluetooth.
Piscando rapidamente na cor branca (5 s): O canal de Bluetooth iluminado
esta selecionado no momento. Se vocé tentou emparelhar o teclado a um
computador, o emparelhamento nao foi bem-sucedido.
Acesa na cor branca (5 s): O teclado esta conectado ao computador que esta
emparelhado ao canal de Bluetooth iluminado.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O canal de Bluetooth iluminado
esta no modo de emparelhamento.

ROMANA

Pentru a descarca Bluetooth Pairing User Guide (Ghidul de utilizare pentru
imperechere Bluetooth), accesati http://www.hp.com/support.

Conectati tastatura la un computer folosind receptorul si la maximum
doua computere, prin Bluetooth.

Utilizati software-ul pentru a programa tastele tastaturii. Daca software-
ul nu se descarca automat, deschideti Magazinul Microsoft sau Apple
Store pe computerul dumneavoastra. Cautati HP Accessory Center,

apoi descarcati aplicatia.

Descrierea componentelor

@ Tastele programabile
Pentru a modifica functiile implicite, utilizati HP Accessory Center.

@ Tasta siled receptor
Apasati pentru a selecta canalul receptorului.
Alb intermitent rapid (5 s): Canalul receptorului este in prezent selectat,
iar receptorul nu este conectat la un computer.
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la computerul la care este
conectat receptorul.

© Taste si leduri Bluetooth
Apasati pentru a selecta primul sau al doilea canal Bluetooth.
Alb intermitent rapid (5 s): Canalul Bluetooth aprins este selectat in prezent.
Daca ati incercat sa imperecheati tastatura cu un computer, imperecherea nu
a reusit.
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la computerul care este
imperecheat cu canalul Bluetooth aprins.
Alb intermitent lent (180 s): Canalul Bluetooth aprins se afla in modul de
imperechere.

PYCCKMIA

YT106bI 3arpy3nTb PYK0BOACMBO NO/L308AME/IS NO CBS36IBAHUIO NO
Bluetooth, nepenomnte Ha cTpaHuuy http://www.hp.com/support.

Knaewatypy MOXHO NOAKMHOYMTD K OHOMY KOMMbFITEPY C MOMOLLbH)
NPUEMHVKa ¥ K OQHOMY UM ABYM KOMMbroTEPam no Bluetooth.

[lns NporpamMMMpoBaHna KNaBuLL KNaBuaTypbl BOCNONb3yNTeCh
NpOrpamMMHbIM obecrnedyeHreM. Ecm nporpamMmHoe obecneyeHne He
3arpy>kaeTcs aBTOMaTUYeCKM, Ha KOMMbOTEPe 0TKPOMTe MarasmH
Microsoft Store vnu Apple Store. Bocnonb3yitecb NOMCKOM, YTOObI HANTK
HP Accessory Center, 11 3arpy3nte npunoxeHue.

OnucaHne KOMMNOHEHTOB

© [lporpaMmupyemble KNasuLLu
Y106b1 U3MEHUTD BYHKLMM MO YMONYaHMI, BOCMONb3YIMTECh NPOrPAaMMHbIM
obecneyeHnem HP Accessory Center.

@ Knasuwwa v UHAMKATOP NPUEMHMKA
HaxmuTe, 4T06bI BbIGPATL KaHan NpUeMHMUKa.
BbicTpo MuraeT 6enbiM (5 c): BbIGpaH KaHasn NpMeMHMKA, HO NPUEMHIK He
NOAKHOYEH K KOMMbHOTEPY.
CBeTuTca 6enbiM (5 ¢): KnaBuaTypa NoAKIHYEHa K KOMMbHOTEPY, K KOTOPOMY
NoACOeAMHEH NPUEMHYIK.

© Knasuwm u uugukatopsbl Bluetooth
HaxxmuTe, 4yTobbl BbibpaTh NEpBbIN MK BTOPO kaHan Bluetooth.
BbicTpo Muraet 6enbim (5 ¢): BbibpaH kaHan Bluetooth, ana kotoporo
CBETUTCA MHAMKATOP. EC/IM Bbl MbITANUCh CBA3aTh KMaBMaTypy C
KOMMbHOTEPOM, 3TO He YAanoch BbIMOIHUTD.
CBeTutca 6enbiM (5 €): knasmnaTypa NoaKIHYEHa K KOMMbHTEpY, KOTOPbI
CBs3aH No kaHany Bluetooth, cooTBeTCTBYHOLLIEMY 3TOMY MHOMKATOPY.
MegneHHo muraet 6enbim (180 c): kaHan Bluetooth, cooTseTcTayroLLMiA
3TOMY MHOMKATOPY, B PEXKMME CBA3bIBAHWA.
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SLOVENCINA

Ak chcete prevziat PouZivatelski prirucku pdrovania Bluetooth, prejdite na
lokalitu http://www.hp.com/support.

Pripojte klavesnicu k jednému pocitacu pomocou prijimaca a az k dvom
pocitacom prostrednictvom pripojenia Bluetooth.

Ak chcete naprogramovat klavesy klavesnice, pouzite softvér. Ak sa softvér
neprevezme automaticky, v pocitaci otvorte obchod Microsoft Store alebo
Apple Store. Vyhladajte a prevezmite aplikaciu HP Accessory Center.

Opis sucasti
@ Programovatelné klavesy
Ak chcete zmenit predvolené funkcie, pouzite aplikaciu HP Accessory Center.
@® Klaves a indikator prijimaca
Stla¢enim vyberte kanal prijimaca.
Rychle blikanie nabielo (5 s): Momentalne je vybraty kanal prijimaca a
prijimac nie je pripojeny k pocitacu.
Biela farba (5 s): Klavesnica je pripojena k pocitacu, ku ktorému je pripojeny
prijimac.
© Klavesy a indikatory Bluetooth
Stlacenim vyberte prvy alebo druhy kanal Bluetooth.
Rychle blikanie nabielo (5 s): Momentalne je vybraty rozsvieteny kanal
Bluetooth. Ak ste sa pokusili sparovat klavesnicu s pocitacom, parovanie
nebolo Uspesné.
Biela farba (5 s): Klavesnica je pripojena k pocitacu, ktory je sparovany s
rozsvietenym kanalom Bluetooth.
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Rozsvieteny kanal Bluetooth je v rezime
parovania.

SLOVENSCINA

Ce Zelite prenesti Uporabniski vodnik za seznanjanje Bluetooth,
obiscite spletno mesto http://www.hp.com/support.

S sprejemnikom lahko povezete tipkovnico z enim ra¢unalnikom,
prek vmesnika Bluetooth pa z dvema.

Za programiranje tipk tipkovnice uporabite programsko opremo.

Ce se programska oprema ne prenese samodejno, v ra¢unalniku odprite
trgovino Microsoft Store ali Apple Store. Pois¢ite HP Accessory Center in
prenesite aplikacijo

Opis komponent

© Programirljive tipke
(e Zelite spremeniti privzete funkcije, uporabite HP Accessory Center.

® Tipkain lutka sprejemnika
Pritisnite jo, da izberete kanal sprejemnika.
Hitro utripa belo (5 s): kanal sprejemnika je trenutno izbran, sprejemnik pa ni
povezan z racunalnikom.
Sveti belo (5 sekund): tipkovnica je priklju¢ena v racunalnik, s katerim je
povezan sprejemnik.

© Tipkiin lucki Bluetooth
Pritisnite ju, da izberete prvi ali drugi kanal Bluetooth.
Hitro utripa belo (5 s): trenutno je izbran osvetljeni kanal Bluetooth. Ce ste
poskusili tipkovnico seznaniti z racunalnikom, postopek ni uspel.
Sveti belo (5 sekund): tipkovnica je priklju¢ena v racunalnik, ki je seznanjen z
osvetljenim kanalom Bluetooth.
Pocasi utripa belo (180 s): osvetljeni kanal Bluetooth je v nacinu seznanjanja.

SuoMI

Lataa Bluetooth-laiteparin muodostuksen kdyttéopas osoitteesta
http://www.hp.com/support.

Kytke nappaimisto yhteen tietokoneeseen kayttamalla vastaanotinta ja
enintaan kahteen tietokoneeseen Bluetoothin kautta.

Ohjelmoi nappaimiston nappaimet ohjelmiston avulla. Jos ohjelmisto ei
lataudu automaattisesti, avaa tietokoneellasi Microsoft Store tai App
Store. Kirjoita hakukenttaan HP Accessory Center ja lataa sovellus.

Komponenttien kuvaus

© Ohjelmoitavat nappaimet
Voit muuttaa oletustoimintoja HP Accessory Center -sovelluksen avulla.

@® Vastaanottimen nappain ja merkkivalo
Valitse vastaanottimen kanava painamalla tata.
Nopeasti vilkkuva valkoinen (5 s): Vastaanottimen kanava on valittuna,
eikd vastaanotinta ole kytketty tietokoneeseen.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimisto on yhdistetty tietokoneeseen,
johon vastaanotin on kytketty.

© Bluetooth-nappaimet ja -merkkivalot
Valitse ensimmainen tai toinen Bluetooth-kanava painamalla tata.
Nopeasti vilkkuva valkoinen (5 s): Valaistu Bluetooth-kanava on valittuna.
Jos yritit muodostaa parilitoksen nappaimiston ja tietokoneen valille,
laiteparin muodostaminen ei onnistunut.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimist6 on yhdistetty tietokoneeseen, joka on
liitetty valaistuna ndakyvan Bluetooth-kanavan laitepariksi.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Valaistuna nakyva Bluetooth-kanava on
laiteparin muodostamistilassa.

SRPSKI

Da biste preuzeli Vodic¢ za korisnike za Bluetooth uparivanje, idite na
http://www.hp.com/support.

PoveZite tastaturu sa jednim rac¢unarom pomocu prijemnika i sa do dva
racunara preko Bluetooth veze.

Koristite softver za programiranje tastera na tastaturi. Ako se softver ne
preuzme automatski, na racunaru otvorite Microsoft Store ili Apple Store.
Potrazite HP Accessory Center i preuzmite aplikaciju.

Opis komponenti
© Programabilni tasteri
Koristite HP Accessory Center da biste promenili podrazumevane funkcije.

@® Taster i lampica za prijemnik
Pritisnite da biste izabrali kanal prijemnika.
Bela koja treperi brzo (5 s): Kanal prijemnika je trenutno izabran i prijemnik
nije povezan sa racunarom.
Svetli belo (5 s): Tastatura je povezana sa ratunarom sa kojim je povezan
prijemnik.

© Tasterii lampice za Bluetooth
Pritisnite da biste izabrali prvi ili drugi Bluetooth kanal.
Bela koja treperi brzo (5 s): Osvetljeni Bluetooth kanal je trenutno izabran.
Ako ste pokusali da uparite tastaturu sa racunarom, uparivanje nije uspelo.
Svetli belo (5 s): Tastatura je povezana sa racunarom koji je uparen sa
osvetljenim Bluetooth kanalom.
Bela koja polako treperi (180 s): Osvetljeni Bluetooth kanal je u rezimu
uparivanja.

SVENSKA

Du kan hamta anvdndarhandboken fér parkoppling med Bluetooth pa
http://www.hp.com/support.

Tangentbordet kan anslutas till en dator med hjalp av mottagaren, och
upp till tva datorer via Bluetooth.

Anvand programvaran for att programmera tangenterna pa
tangentbordet. Om programvaran inte hamtas automatiskt pa datorn
sa 6ppnar du Microsoft Store eller Apple Store. Sok efter HP Accessory
Center och hamta appen.

Beskrivningar av komponenter

© Programmerbara tangenter
Om du vill &ndra standardfunktionerna sa anvander du HP Accessory Center.

@® Mottagarens tangent och lampa
Tryck for att valja mottagarkanal.
Snabbt blinkande vitt (5 sek): Mottagarkanalen ar vald for narvarande men
mottagaren ar inte ansluten till en dator.
Fast vitt (5 sek): Tangentbordet ar anslutet till den dator som mottagaren ar
ansluten till.

© Bluetooth-tangenter och -lampor
Tryck har om du vill valja den forsta eller andra Bluetooth-kanalen.
Snabbt blinkande vitt (5 sek): Den tanda Bluetooth-kanalen ar vald for
narvarande. Om du forsokte parkoppla tangentbordet till en dator sa
lyckades det inte.
Fast vitt (5 sek): Tangentbordet &r anslutet till den dator som &r parkopplad
med den tanda Bluetooth-kanalen.
Langsamt blinkande vitt (180 sek): Den tanda Bluetooth-kanalen ar i
parkopplingslage.
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TURKCE

Bluetooth Eslestirme Kullanici Kilavuzu'nu indirmek igin
http://www.hp.com/support adresine gidin.

Klavyeyi aliciy kullanarak bir bilgisayara, Bluetooth Uizerinden de iki
bilgisayara baglayabilirsiniz.

Klavye tuslarini programlamak icin yazilimi kullanin. Yazilim otomatik
olarak indirilmezse bilgisayarinizda Microsoft Store veya Apple Store'u
acin. HP Accessory Center’l arayin ve ardindan uygulamayi indirin.

Bilesenlerin aciklamasi

@ Programlanabilir tuslar
Varsayilan islevleri degistirmek icin HP Accessory Center'l kullanin.

A Alicitusu veisigi
Alici kanali segmek icin basin.
Hizla yanip sdnen beyaz (5 sn): Alici kanali su an secili ve alici bir bilgisayara
bagli degil.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye, alicinin bagli oldugu bilgisayara bagli.

© Bluetooth tuslar ve isiklari
itk veya ikinci Bluetooth kanalini secmek icin basin.
Hizla yanip sénen beyaz (5 sn): Isiklandirlmis Bluetooth kanali su an secili.
Klavyeyi bir bilgisayarla eslestirmeyi denediyseniz, eslestirme basarisiz oldu.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye, isiklandirilmis Bluetooth kanalina eslestirilmis
bilgisayara bagl.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Isiklandirilmis Bluetooth kanali eslesme
modunda.

YKPAIHCbKA

LLlo6 3aBaHTaxunTu [T0CIGHUK KOPUCMYBAYa 3 YMBOPEHHS NapuU Yepe3
Bluetooth, nepenaitb Ha cTopiHky http://www.hp.com/support.

3a 0MOMOroH0 NMpUiiMaYa KnaeiaTypy MOXKHa MiaKIHYMTIA [0 OOHOIO
KoMM'toTepa, a Yepes Bluetooth — o aBox.

LLlo6 3anporpamyBaTh KNagiLLi Ha KnasiaTypi, NOTPIBHO CKOpUCTATMCS
NpOrpamMHMM 3abe3nedyeHHsaM. AKLLIO NporpaMHe 3abe3nedyeHHs He
3aBaHTaXYETbCA aBTOMATUYHO, BiAKPUIATE Ha KoM oTepi Microsoft Store

abo Apple Store. 3HaaiTb nporpamy HP Accessory Center 11 3aBaHTaxTe ii.

Onuc KOMMNOHEeHTIB

© Knasiwi 3 MOXNMBICTHO NPOrpaMyBaHHSA
L1106 3MiHMTK DYHKLT 3@ 3aMOBYYBaHHAM, CKOpUCTaiTecs nporpamoro HP
Accessory Center.

@® Knasiwa i iHaMKaTop npuitMaya
HaTnCHITb, W06 BMO6paTK KaHan npuiMada.
Leuako 6n1mace 6inum (5 ¢): BU6paHO KaHan npuiiMaya v npummMay He
nin’eqHaHo 40 KoMM'oTepa.
MocTiiHo cBiTUTLCA 6inum (5 ¢): KNasiaTypy NiAKIKYeHo 10 KOMM'HTepa,
N0 AKOoro nin’eqHaHo NpuiiMay.

© Knasiwi i iHankaTopu Bluetooth
HaTucHiTh, Wo6 BrbpaTtv nepLumii abo apyrui kaHan Bluetooth.
Lsuako 6nmmace 6inum (5 ): Bu6paHo kaHan Bluetooth, akuin niacsivyeTbCs.
AKLLO BM HaMaranucs nigkLymTy KnasiaTypy A0 KOM'tOTepa, napy He
CTBOPEHO.
MocTifHo cBiTMTbCA 6innM (5 €): KNasiaTypy NiAKNOYEHO 10 KOMMHTepa,
nin'enHaHoro o kaHany Bluetooth, akumii niaceivyeTbCs.
MosinbHo 6nMmac 6inum (180 ¢): kaHan Bluetooth, akuit nigceidyeTba,
nepebyBaE B PeXUMi CTBOPEHHS Napu.
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For regulatory information, scan
the QR code or go to
www.hp.com/go/regulatory.

Ologleoll (e Jguaml)
dliwd ) PETWNTYed]
@dg0ll (I Jal ol Wgud ds jundl

.www.hp.com/go/regulatory

Untuk mendapat informasi
pengaturan, pindai kode QR atau
buka www.hp.com/go/regulatory.

33 HOpMaTVBHa MHdOPMaLIMA
ckaHvpanTe QR koga unu otnaeTe
Ha www.hp.com/go/regulatory.

Chcete-li ziskat informace o
predpisech, naskenujte QR kod
nebo prejdéte na stranku
www.hp.com/go/regulatory.

Du kan fa lovgivningsmaessige
oplysninger ved at scanne
QR-koden eller ga til
www.hp.com/go/regulatory.

Um die Zulassungsinformationen
anzuzeigen, scannen Sie den QR-
Code oder gehen Sie zu
www.hp.com/go/regulatory.

Para obtener informacion
normativa, escanee el codigo QR o
vaya a www.hp.com/go/regulatory.

o TTANPODOPIEC OXETIKK E TOUC
KOVOVIOLIOUC, OO(PWOTE TOV KWOIKO
QR 1y petoBeite otn 61eUBuvon
www.hp.com/go/regulatory.

Pour obtenir des informations sur
les réglementations, scannez le
code QR ou consultez le site
www.hp.com/go/regulatory.

Da biste pregledali informacije
0 pravnim propisima, skenirajte
QR kod ili idite na
www.hp.com/go/regulatory.

Per informazioni sulle normative,
eseguire la scansione del codice
QR o visitare la pagina
www.hp.com/go/regulatory.

HopmaTuBTik aknapart any yLuiH
QR KOObIH CKaHEpeHi3 Hemece
www.hp.com/go/regulatory Be6-
6eTiH allblHbI3.

Lai iegQtu normativo informaciju,
skengjiet QR kodu vai dodieties uz
vietni www.hp.com/go/regulatory.

Reglamentine informacija
rasite nuskenave QR kodg arba
svetainéje www.hp.com/go/
regulatory.

Egyeéb jogi tudnivalokeért olvassa
be a QR-kodot, vagy latogasson

el a www.hp.com/go/regulatory
webhelyre.

Scan de QR-code of ga naar
www.hp.com/go/regulatory voor
informatie over regelgeving.

For forskriftsinformasjon skanner
du QR-koden eller gar til
www.hp.com/go/regulatory.
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Aby uzyskac informacje

0 przepisach prawnych, zeskanuj
kod QR lub przejdz na strone
www.hp.com/go/regulatory.

Para obter informacées de
regulamentacdo, faca a leitura do
codigo QR ou aceda a
www.hp.com/go/regulatory.

Para informac@es regulamentares,

faca a leitura do cadigo QR ou acesse
www.hp.com/go/regulatory.

Pentru informatii despre
reglementari, scanati

codul QR sau accesati
www.hp.com/go/regulatory.

[lns nony4yeHna HOpMaTUBHOM
NHGOPMaLMM oTckaHnpynTe QR-
KO[, N OTKPOMTE BEO-CTpaHMLLy
www.hp.com/go/regulatory.

Regulacné informdacie ziskate
naskenovanim QR kodu alebo na

stranke www.hp.com/go/regulatory.

Za upravne informacije skenirajte
kodo QR ali obis¢ite spletno mesto
www.hp.com/go/regulatory.

Saat tietoja saadoksista
skannaamalla QR-koodin tai
siirtymalla osoitteeseen
www.hp.com/go/regulatory.

Za informacije o propisima
skenirajte QR kod ili posetite
www.hp.com/go/regulatory.

For reglerande information
skannar du QR-koden eller gar till
www.hp.com/go/regulatory.

sansandaynsdaudadivivlalay
MsELALAIS AR Wialli
www.hp.com/go/regulatory

Yasal diizenleme bilgileri icin,
QR kodunu tarayin veya
www.hp.com/go/regulatory
adresine gidin.

LLlo6 oTpuMaTH perynaTusHy
iHbopMaLlito, BiackaHywTte QR-kon,
abo nepenaiTe Ha Be6-CTOPIHKY
www.hp.com/go/regulatory.
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www.hp.com/go/regulatory
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T8 2 E 2lstHE QR
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www.hp.com/go/regulatory
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